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(Evans, 2004; Rose, 2005) - fH¥#H > #HIRE L2 HARERZE NS > W TEE

A ERREEARAGHE —HEMmE > FHEEMN LB EDEGL
(westernization ) B3 ({{L (modernization) AR » HIFLAAILER AR
Bt AL -

Ml > e AERA B R E ML SR, T AT —(ERraI R E - SR AER T
FAIREF o M EER A PG 5 22l R HAVECRISHE (policy transfer ) JzEUHRIEHL

(policy diffusion ) 73— EAEMRFAIHY B B R (IZ - (HBEREHE PR i
N —ERAR 2K NIE » [OERMAVEIERE - fRoREFTmEavFEE - &
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It AEFILIFSEIEREEE (cross-national policy learning ) {F fyap » T2 AE
BEATER © E— TSR AN I ERCEBCR IS SRR R © 55— 7 SR B
TEBEREEARS -

HELL EEH - AEFELRIE 2020 4 11 F 21 HE B EER R A
FHEEREENEIE T /EYy (£ © Workshop on policy learning in East Asia) » 4%
H 3 B TAEY 3205 S B AE B FEHAT] Journal of Asian Public Policy (Fu,2023;
Low, 2023; Lai, 2024) - fiAREHAIZE E i #HE T EIES BB RE LM TIEY - #%
TAEYIRAE 2023 £ 9 H 16 HNEEAMTEEA LB 2l egFghgET -
KREH LHEET A EANEE (SELE) - HUlREE P LS BECRE EH
g TAESE S A — el SR E MR - DL T8 ) E AT - 1R
REGAEEEMMERNZEE - S LIFETHEESR « RESE AR EE
% ESOEFUARATIEITING » 1% A 4 R COEBEEEXEE » WK EER
RARR BT -

REEHIERG /M IE 4 e S CHIN AR - &R BRI BlEa b 72
TTHEAIERIETRE - (F R ARE TR S 5515 > WS [ — S R
BREE AT IT AT R AR AU RE S B A 1 - e N IR PSR EE E AT STz - DA
KRR ERE PSRBT SR EL E A RV PRER - FEARBEHISR S ok T 2 PRYEL 7>
HE - B —IHH AR - AEAETIRE | RE TR A B R Sl
RKMBAR 2 SR - A GRS R BIBEREE W 7E 2 RV T EAT -

Al - BIRBERISIEEIRRFRR R FIR

PE TS BIECRE BRI FCREAE 1990 FRATELHIE » Hrh R P2y
/& Hugh Heclo (1974 ) $2H R EIFMEAECGER FTEE iR e /7 E 28 e BRI A -
Wl EIEAHEE M (uncertainty ) HYFENLT - TEY | A 2EEL - K - HIER
B 243 A i s RE A FE 5L 1991 4F Journal of Public Policy 5 (114 11) >
HEtH T — 25N PSR 5r - H1% > Bennett B Howlett (1992) AY1&3545y
M8 K o R BUGEE N A [E] SRS AHBA SCRRE T EE B - W ER4N DAGEEE S (who
learns) ~ Z2E {7 (learn what) FEEE% R (to what effect) ZROMTEREY - 3%
SCHERE S BT S S i R BB SR > (RIKs 6 4F1% > SE (1998) DARZSUHEISE
FRECEE R BEA - mIREEEE 5 [ BUREEM S - 21& - MHREAVET R BIHST st 4A
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TER PR -

E3tt Journal of Public Policy 1] Kz Bennett Bl Howlett (1992) AY{&E% 7 HTES
T E— RIS BIEUR S E A RH ISR 5L 0 BlJZ Richard Rose (1991) HYZGEIRHEL (lesson
drawing ) - Rose HYZFIEHL TSR AR5 715 BB SR 22 75 T o A < EE Rt - 2|
TR EUER R A R Y R R A8 B R B AT R IV G IR A T E CRVECR 2D B
BELE - AERIREET » SRS HE ORI AIME - 1R AR EEhEEERELE B
SR E T AILRTER R TGS K - WA A R R -

HERH > GERBEIREIERE M - (HIRE R RBAI BRI ET e AT E > 1A
R T ESBEREEITRY R o AYRE - PERRER 07 B B At B Y A & TR B DR

(negative lesson drawing) » Ei<ZESMNBCERASERHIMELZE (inspiration) [551Ta%%
BYNEHESRETEIN - BEIRHEE 20 O E R FLZ EURIEME (Rose, 1991) o
BURMAER R 2L AT Dolowitz B Marsh (1996, 2000) FLAEMRZEEIIEEE R » 52
R HUE R " BBEVERSAE , (voluntary transfer) - [IBCRIBAEANE P ER
EFREHVIEERE " RHIEFSHE | (coercive transfer) - BURSAEMESELBGERETE
HowENE - BEABORS R T BOREE B R A s - (HH S issas E R
WATEIR S » e —fEfTE 5 5 EEAEE (action-oriented intentional
learning ) - B TENELE SREEE K2 H AV (Evans, 2009) -

EESERIVE » BEIREL BERSENT T 2 HIREL 2 RN AT 1960 £
WUAT FE R R AT B R HEHL (policy diffusion ) WFFEAVHEH] o B SRS AE BLHREE 1
CREREE > HECRIES RN A R EEE o BRIERFTRE LY AR ECR
TEEE SN 2 FEIR A= (Walker, 1969; Eyestone, 1977) > R/ HYE— L
TRAAT 8 M S IEZE R R A — (B T Bl B s — ity - B el BiRiny &8ss
AR - Rose (1991) BlSS—fr BURMSIENTSEE Wolman (1992) Eelk » BUR
PEAHZE S T BUOR < B A B B E T 2K  Rose (1991, p. 9) SEHEEVEUR &
A A RHB IR S A5 R — R RL i PR R EEw  (technocratic determinism ) > 27 ({7 H
FEMERY IR AL - Bl R A SRS A B AR E —(E AT B L 2w A i AE - PR E
RETERE » P ehEEHRZ A EB R E -

i o 2R DAER] B A8 BRI 7E R R BB B AR i - FAGEAECRS
HER - BURIERT 2 B RGBRHBCR 2 E R B ECRERWIR ZE - Weyland

(2004 ) Frémyam SCE B M B BEMEE ST ENS i & BUR SRR 2 &2
Z > jfif Meseguer (2005) FLorrfa 1980-90 AR BRMERY B H £ FREOBEERVIE
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AL B RS -

FHIE » N amBORISHEEBUR RS - 2 EERWEHEIHZ — (Marsh &
Sharman, 2009; Kuhlmann, 2021) - HAGIREEARE » MEEEH R GESER - Bt
MR - BUREE R IR RS AE Bl - SR N R R SR At B -
HEEM A B SEEEMISE A (URBERA M E 2 AT RE B R AR BV 8 BR R
TIRSHE » SR REVEEE (Stone, 2017) - FRZR @ BURMSIESERET N2 AR E
afem " EE ) K5 o HLE Bennett B Howlett (1992) SYamEt 52 E WA EIHAT -
g HRR K T AEEE  (how to learn) o PHITBUREE KA HEHFT BV » (£
o <2t B 52 R ER A S S P EOOR By v S R e Fy—TEER T © AT A B BRI

(mimicry ) BAPDEEST Ryl DU REEHME T 2 4558 - Bt — B ET AAREEE
TERYEEE (May, 1992; Heikkila & Gerlak, 2013) - Rose (1993) Hi&zE » #3KEHL
WIEeTem T ARy | > @R T 2R T, o BIEBEEY - S 2T
TAHEE S A BERR A EDEE - Dolowitz (2009) &R MR » BURBAEHST
FREEEAGHAES B EEBETSE AN M EER -

b T IR E ARG BN NN S B E BRI B S —(ERIR 2 T At
FEEE , AR, o BORSE SR 3 B2 —TH it AVER BCBOR ~ BURTHE
FIE - A B S ENE Y - (HBCREE R A i s ey 2 B ECR - AR RE
28 - BERUALUYENE - EEAHENHBIERSUES - FmEE 25
1Y (REBIYMNECRZ e ) BERECRERE - B T /K& R HVEE - iEH AT4E
BRECE AR o B IR AR SR A AR B A 3 - S L[
B AR TT R T HE TR RS T 2R - 2RI > 2 A AT s i A HE ET B
CIHIRIE - R E P — HAEERA SVEE A » 55— BTG - 2
Tl " ALEEE ) ARG -

R b WIREEF IS E SRR - BISNLD AR AT R E Y B
RTEES > MR ERA G RINH G ? FRENVEESEUT R T/EHEIg
FIEISNENES o BRSO ERE T ARG — ) M | XSS
TR EREHMBEZAEE (F—EEAHEMER) (BREIEEEA > 2017) - i
HRE R RE 8 SRR e BB TE = Il - SLERIEE BRVEFARR K @ W HET

bOTAEAR G BEERNIMHEEFFEEY - ATREEENRRE M AREEE
i WATRE R E T HES -
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IREMEZE - (HAVEREEE T &0 (EASIEYMEZE) - HEE L Y
A e R B B o HLAUKE AR EY P T R A S E Ry T AL
(agencification ) P - P EERE ZRk e 7 8Bl T oial - M ERTRLARRCE OB
HHTHTE (BR{EE - 2017) - BUR T 52, K " 2% | REBEERT MRS
F—BOR > MR BRAEE TECEN - SEasr - T HEER ) fIBCRSE
BRI A RE A R Z IS BIBUR SR Z A HIA

2 BUBCRISEEIENEEB RS ERE

\

PE M BRER i 5 3w AT A A IR (R4 BRI A BV ERE - B 21 e -
FAta A awm DA £ 58 (constructionist ) #BIACHE SR RIS IE BRHEGE - 18
FlE o BEEUR & DAY (finished form ) fEAERAFLM T M ERERA -
BEEERIL BCREIEZ - HPBEATWEY BEENERERE

(generated ) H{ZKAY » R EHIEMAAY (disseminated) ( Freeman, 2006, p. 379 ) -
BB R Ry —fE T BRI, (policy translation ) HYMEAE o
Johnson £ Hagstrom (2005 ) &2 AR S fE £ 55Vl (methadone ) 7
FBEER R R A BOR B » HAS R L B PR A R O [F] B R
(Latour, 1986) 5 Hi# (7 AT SR & 11 A [F] e i B 22 Fi] T 1 B dg ol B T
Lendvai B Stubbs (2007) #— 50 BESEIBERER A SN EHIE - MEEE
HEBRHEASTE—TEERAVAE (meaning-making) - BURMAE IR EZ
TAE R —ENE DS ~ s~ AR ENBERE - & — [ R BUA YRR L
(dislocation ) Ei1f%fir ( displacement ) ##F2 » (£ RN UCHCEE G UCHC (unfit to fit )
(Lendvai & Stubbs, 2007, p. 180) -
BE1% > 1E 2010 FARELA RV BERMSEINE 2 fm L ABUREGERE B o iR
( Mukhtarov, 2014; Park et al., 2014; Minkman & van Buuren, 2019; Hasan et al.,
2020) - Ef > Mukhtarov (2014, p. 76 ) B EFECRSIE BLE SRR = & 0Bk
W BUREEE T BB SAYIEE - I B S B R RR R T R
HEEEES | o 5P Lendvai B Stubbs (2007) #Y7F& % » Mukhtarov (2014) 20 EEE
BRI E Tl 2 R BERIE A BUREHERE A A S B i - AR eEaliE
UtHC -
Fr—(EHEHER B H IR EEAERRS - M PRERE AR T BURBLIZE AR - 1B R4
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BB BEREERERE - ot — S BEREEHEZE T - tfBGERh2IR
BURAIROR B S B 528 H e e avaERs - W ERHAIIE A 55 B B2
%) (McCann, 2008, 2011; Cook & Ward, 2011) - fifiLIE&ESE ) (urban
policy mobilities ) L& AUBERBHE B SR A 2 ERER 22 R BN S - FiRATEH
B ECRB A2 R (post-transfer approach ) (McCann & Ward, 2013) -~ {f{f
[EIREER P RS T2 0VEIES > S0 BEBURME A BiE| B BivisEaiEd > B wiEw
M bEH 2 - BFESCF ~ 1TENE - B - HIE A& AEN (Prince, 2010; Peck,
2011) » EHEFRFE 2 BIESRaHAE (policy assemblage ) -
BRI BN BlsH IR IR G A A B 5L o BURTEHT TR AN » R E e
(remoulded) - HJAZEEEZ MBI EIZRF G E % (reshaped) - & FEFEAVITH)
EARE RN AR P E B ECRIF i #E (interpretation ) [ FFf#sE ( reinterpretation )
(McCann & Ward, 2013, p. 10) - [fj 7S fHEBSRAR S E AR th st e —feiidiass » (2
& HRG K 2 T AR EITTERACEE - BRI SRR TR B AR - 2508 sk
OMBEETT - DLEEZW > FURE  EBCREE TR g E s — 2 ARy
(Prince, 2010, p. 173) = [$b4b » MhEESER 22 TR EIRE ARLLECORIS M, i
BEENRIFERE o bR T By ELETEL > oDV - ZEFRERE R (BlzfEis
8 > B DU EE A RENY (BIMHE#2E)  (Porto de Oliveira, 2021 ) ©
B TR A B S Bt N R T B SR AH 25U G © Freeman (2007 ) #83RBURE TS
EHNPCRE G E ER—EOE T SCGEN TR R - BUREEE FELPNE
FETIT (bricoleur) fEEAYITA—EE » MFNEIERE MR ER S B TAZAN - FEimi D4R
PEMIERIRIRE 22 o PEARE TG iamint - IEERTF ST E » RAE
HHERZR - (TR EE T - EE8TER - SLEETF AR - SLHE
SRPEPF AR (piecing together) » BEUREZEHFLANE—FEPFZETAE (bricolage) -
BUREEGE ~ BUORAHES - PPER 2 — ST E VS BB SRS - fiEECR
T BER YO - EEENE - BUEMSS BRHEEEIBEART - HECRISIEN
PEBUA 7 AFINTHYE S BUEREE S Diane Stone (2012,2017) - H¥ 21 HAC A IHAVHT
EURETTERGN - BRA TSNS RO BA R 5, - BBCRS AR RS R
DL T B | {E RSB AVRSRERE - Stone (2012) FEHARERRH - BUREEREE
BRI (policy adoption ) o
BEAh - sl R ECREGELL BRI SRR SR E - BRI S 2 LB S B
WBER - bR T HEEL B BEE 1) HE PHE S 2) iE) (mobilities ) R
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(mutation) ; 3) fi#sg {EHAL 5 4) 585 (trial and error) o [KIFEERHHIEE SR ER I
B TETEFTE R YIS (convergence ) 4h » A DUZELFR /715, (divergence) ~ —
JCPfE (hybridization) -~ 3H7% (adaption) fz$85 (Stone, 2017) -

F§# > Stone (2004) ZE{#H T Evans B Davis (1999 ) 2 HAVEMERSHE (soft
transfer) % » SRRBCRBAE R R LR EER TE - HISMERER - A
PEFSHE (hard transfer) - 26 7 EEEFIESENVET - O FTESE
HiERIEBURFITEIZ IR ZTE » it » Stone (2012) 3 A FEARMEAISE

(knowledge transfer ) TJRELLENRISIE B )= MEE 2L

DA EPE T T BORIS I R R O AR S B AR T IR TR B T 2% SRR
R EM  BEBCREE R WAESHEEENEEE - THE NS HE - 8
{5 L2 18 B A S MY R HIER B R, I ECR AR, Al T L - 2
BB E T DAy S BE R - (b R TR | - AIRAFTTE) > T Re g
Mgk EHER TAHEE > ERRAERR (BASN) AVAER & T PhE, -
WA B FBCRE PR AVIESR - KA RO R B BT B AV

SRR 0 _BIEY e T BT AN BT BUR S T B R e N ETT > WD AR AL
JEE AR o 757 B R B AH ST A AR (8 e B R AR L e 9 M £ Y B SR o
{TER - BISCATRECR - ARFEGMEEY » RREESRE - BEAEEKET
HIMERTRE R ASR  (HARREREATAEE - HEE » SEEEEEERE - R
R Y RS S o TRE g RV R LB A PR A o WR R RE R
[m] A AR RE - FIRE A LR EIRV AR B LS R « 22 (2T T DABH 2 eI 23t -

BN R ER O - MR T EEM R ) A AR R R EUR
EEE o AT — FEFBIBCREEE » BA L4t e E 2L 4]
i Zs 2010 4K o & > Claire Dunlop £ Claudio Radaelli (2013, p. 599 ) f2HAVEE
s LA RFEN - MMEZFE T AR AEBEREY > REHEE @AM E R —

TENHF AR & - e & B T RS (M #r (updating of
beliefs) | - EfEL "EIEH RKEREEREEZ2HEEBEN - NFRIRETH)
BEEE > Ragf T E2ENET ) FE2EA S (Dunlop & Radaelli, 2013, p.
600) - EHEZEAE  MITREEHE L T#EE, > —@ " AEER , (knowledge
utilization ) HY#EFE » EHREAFFEEIVSE AR  BERBE A EH 2 — -

Dunlop i Radaelli (2013) #YFZEERUE AGLBEREERYHIA - M5 5ell



cSEFFEEHF F-o P 115830

BRI ATEE M (uncertainty ) (=& (7 problem tractability ) » DL & HHIEL
RAITENE AR E T EEIRES (genera) (£ 4 F) - BORITEIE RHEME R
(authority ) BATEE M (legitimacy ) FJW& 57 £y @ — xR ~ FIFKLEF (epistemic
community ) ~ BUAHK ~ B

F£ 0 MR E R E SR E A 0 BEEEIEA - KRR EHEAE 2T
BEE R ERAEGIE A2 2 MEATE o EiEe o miEday i E oy a5
FIEE - 1) BEEHER HESN BN ERIEE © 2) 2EEHERNENFE
Z PR - R EH NS A SRR HR T - BEERAEETEHIK
SIEEE (self-directed learning ) ; {F¥f HARS S - HE SRR ZFR
T BEEEREETIFIERIEE (non-formal learning ) - B2 2R Ryfalii &2
EHEEGZHNEAGE THINERBER TE © T8 BRG] B NA S 2
ZENT  BEETHREETIEEEY (informal learning) - E2EEEREHHY
WA TH - (BRI MERIIZER 2 - &% @ 25 BB A B R 1F
T BEERELGETIENEE (formal learning ) » E2E 58 22 HlREETHYS |
Z (Dunlop & Radaelli, 2013) -

DA ERIRE S BRSPS BIECR 2 E M E BB - Bt » 2lr b — Rtk
HIER LA 2 S EEBCRME T AGBER T MW ES{TE)#E (Haas, 1992) -
Dunlop Fi Radaelli (2013) BtEffgHE R T ZHE(T-EZRTNAE - FEBEBEREEIH
e RGBS AR o AL R MY B SRR - A o H
VA TEE AT A PR B SRR » M2 KRS BB E B M - {E At
PRy ER AR B S FF IR T ARIBRAVIEE M - R ERHIT » JEERNBERFIEAER
& (stakeholders) WMAlERREE R A EURECIIAYRASE (Park etal,, 2014) -

7 M AT ER R (FHEAN ) REEEI T EAL - 5 Falts s H e
EYERINE A ERRAVBREIBEREE A K2 BSNERT (FERIYMNBUNEAER SR » 5
BUREEHSR) FTscs  ERNFAEBINERT - irT AR B—TE T Ik [EEE |
HIRRE (HEABINFAEBEREH TERERT) « S—lmstg - BN EAIRZE IR
Ko EETeEHEEENEEBNENS - SRR T IEXEE - HiEE
RHAVFR KB EE MY - FrE g T RKEEY » BEgEE L ES R -

2 3E 4 (EFEMEEE  REMEEEE (reflexive learning) ~ HIk4:E27 (epistemic learning) -
SMEZE(EZEE (learning through bargaining) ~ FlE@ZiME2R THYEEE (learning in the
shadow of hierarchy )
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A S BAE RIS HE, SRV ERE B - &8 g B Bl R R R E © FEIE
IR Y -

= BENAHE RS —E BRSNS - 2EE RGN —
22 EETEE - e &S RIS R S R B R A R R E AL
By o It - S REA N MR S S RREN E & TEHENT AT ER - MR
MEERY A DIEEY » WA LUEFE « it o] D& HETHYRTEESS ~ EH, - B
ARAL = YN EECAYEEYY) (BFEES ~ #IE - TR ) AIEME CRYBRO » BRO1A]
KA o« BUREE MO RPN it ) SRPAHyEHEsEsE S -

i%  WRBEREEZ—EREFHE - BREFAIESHE ? REBCRREAE
% > Wolman Bl Page (2002 ) @ R EKEHBEEQ S E M H %
(communications ) ~ BEHH (processing) ~ &F{5 (assessing) BRI (utilizing) -
H S AR Y B4 - A DABCRE SHE FHEBCR & ERE R - 18RRI i3 -
Heikkila 81 Gerlak (2013) f2if—{E A A2 EE B O EERR - EEiEENk
TESEHY (acquisition) &l (S HIEkELKER ) bits - EimeELEdEEE (translation )
EEEE o R AR - BB ERREE (dissemination ) 7% -

GEMBENEZL  WRBRF RN - BOREEEFERCEN ", =
TIREE ) BRMA C EIMAETTEIN TEE, o TRE ) v DIEEHENUETINL - 36
Wb B AR R R - ERLE T EEE ) B R E
G PR EA T o RIS HERR R AR AYEIE - B E R DIE S BeRE
-~ HEABRZE - BOREEE - AmEEIPRE - A2E (AR ASAEEMTE
AR F o AN - BEREERE R 2 AiEt &) SO BUOR R i e AR B
#E > DU E N BCR MR (framing) - WEH B & X EBERE IR
e E B T A -

(2~ IRRBRBOM RS ZERE SRR S E RIS

ZEE > FMER] 5 [ H—ZSTR AW SR A iR - S K1
BB SO T 280 R > S (e FR R 3% - S Al i S B Mt FEE R b g 2 A
Je o BEEHTEEE ) A AT T SRR ST PR R - SLAE AR TR TIFY
M ERERTRAERY - T AIERE | WIS H AR S R R R o SRR MR EhaR
AR - 1) SESEE I N SRR B A 2 R ¢ 2) B2
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#E 5 3) BEREUTAMRE - 4) BEER R EENGEREE -

Boc o "ESEH ) /E Bennett B Howlett (1992) —FgtfZ HAYETH » (HILEIM
BRI E R/ D LIER T S BB A oy LREARRHES T 04 - B > FEBISMHBERTTE S - K1
HEHBOREE 2 BT R H T —HaE > N MR E BERIBORAEES % -
1 B {4 f5% (Dunlop, 2017a; Léblova, 2018 ) - IEIHYHE R FHHBEREE T —H
iy EiEa A e HRAGHTEE T HARENTT - (EF R - E5
HthHy2 8% - FRlER My T84 S8E B EREE & 2
- HSBEERIAE T SEEETAERNEERNY > NS EEd R IEE
AE > ARSI Z AR - S8R5 E 2 EesmsUR -

F o BEEIEPBOREENEARIVRE - Ht/2 Ll Dunlop B2 Radaelli
(2013) FRHHHVBEREEE 20 HVREIG R - & RN RERIZ 2L -
I EAFAERRZ AR RAG R CANIREIRY RG] ) - BIYMERTERR S SR MRS
B8 > NI B HGES2EZEBREAEA - mEYNLZ A HEIAYEEE - it
Hh o BURSEEEE A - SEE N EECRE A  E R IR R S EIEOR
BB  BERET RBCRE IR N BRI E & 2 o S TR
HH R R (] i (A o BR R AR R BRI E e i 2 R R A
8 > AIE A EETERBOREN - BT > nJREE IR HERE - MECRFEMHELE
A E R B Z G R B B R A - B R BOR Sl R A B AR
il > 2 RMBERESE - KB FIZH) - A S8 AMPIRBERAERE -
TEHE - BEYE - EEEBEEMEETEOREE (Park et al, 2014) K LAIHY
BIEEEE > S A AT e B 2 R o E R B R o SRR AR

% o
F= > BEGAESERNEEERRM RN T2 HUAE T A - 3%
EHYPS ERECREEE L R NE TE R - S RN e L st R A TR

AU - B (2021 - 2024) FTEEFLERSE T LA I BEE H IR B BUF R E L
REEE EAVEEHGUERHIELRE - A - BEITEM TR RS AR TT - &
Jo o PR T HSRERSN > BMTBAMEH B E TR R ARG E TR RE - fI
B ZE A A B ER R AR — e R AR RV R E S R B ZE R O T - BAEECR

3 BUAIRE A BE P BB SR B A T A SR 5 | M AR M B R R T TR R B BRI o
SUFFRITE R B REEH YA (Lai, 2024) -

.10
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Bt (policy tourism)  CEILL EAIREIHYHIEISE %S ) R&HEIFEEH (Wood, 2014;
Glaser & te Brommelstroet, 2022) > #FEatiz g & e e H B SRR - 55—
(&% RR A R RE R B E G RAY I TR - 1200 RO &R AEeRE el st A
AE (BN FIEHERER &SR ESER - ECREEERE - EEFARE Y
MBS B - W& A RNENTEIESBR - EAMHIAER (Hassenteufel &
Zeigermann, 2021 ) -

0 FLEERCHEBIEER - B4 AR - BUREEE R —EfS M ERISHERY
BERE o REH 4 FEm AT E R EE RES A RIERSAE - S
i - Bl Stone (2012) $ZHNAVHIERIMEMAE - BURBEGEBIHICE B 5 AEURIRE 22K
ELE Y EBAZEAE S © Rose (1991) HY "Bk | WIS tE AR MR TR RAY
B o AR 0 TMAFREER - M ERVEELEN ? R R R ERVRISMNBERERN -
FFA S REEHAIHE ? FeARAIHEGE-AIA » S5 " REE , (non-
learning ) = 35 & 14 £2 % ( misdirected learning ) /2 — {ifl {E 15 %€ 5T 1Y ] #E

(O’Donovan, 2017; Leong & Howlett, 2022 ) -~ 1% » Rem A G H HETEY > ZHEL
R Z MR GR AR BISNE ATt 22 - B W52 i (R 6 fiz & ( O’Donovan,
2017; Dunlop, 2017b; Leong & Howlett, 2022 ) -

PG ERCIA TR T REN IR B R B R B E P I ERAY B Bk A, - DU iR
RHIEI 2R 01— topf e - BEP I — e BSERE LA BIAV I SE B R - 1) BUR
M 2) BEEEEWERKL  3) EEHIBNHE

— ~ BOREER ] E

R > BEBCREERRE B - (0N SEE R A E
AR o AR R A IR - B DL TR BN |, YA
R - BERERGE LRI TER S T B S R E RS E R B
PR T 4 Ak -+ (EEEEIRBOREE RN » B R R R R RLIE
SR > (NSRBI S BB I RSN & 2
R -

AT > TERSREIE | TR T (E RN - TR R, R
& AR TR BN AIE - TR ) YIRS TP R RN
SEETTRIUFAEENER TR AR, - AR A4 TR R BRI
HIBEE > WD BRI DR (imitation)  tAFALEF (Westney, 1987) - BEEPETT
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HIEBEEI H AR " aE AR, o BB EHPOREE Z5HE -

PRI - RSB R IR VEICIE AR " MR i ) 2 BREE > EEAEaE
At iRlE TR, o (EEEERE R GIRMINTRK - AR BB RS - S
FlE—H > FAMMERSBIECRE BT - P AR AR B BT B 2 BURARSS - 1
FREISMNEUR DAY RSB (5 o BG4 RTHY S it 2 48 B 1R 20 B2 8 J Y 55 — it
7t » AR BISNERTHYTS AL (Westney, 1987) -

s - PEBUCRE R BB AT AT BRI 2 RS HE Rt B R B Y
PIie 2 $#ik (de-embedding ) - FF[E[FI A FH##ik (re-embedding ) 72

(Mukhtarov, 2014 ) - BUERASKELA ATRETE 2 4812 5 H 23F - Rt > =R
e TAgEE AR o MRS " ECREEE ) M WSS T E - 8
B EI M A RS o MATSHEEFRA Eit 2% atim (F8) Wi g3 >~ ME

( Stone, 2012) -

=~ BHEERERIERR

A —EHMUK - BUNEFEREEREBREE i EEsa At - HERE
TRl | RS NERE - Hip—[FERZ - ERHERESCFEER RS (]
i) EfTERE > B R — B I o B AR R E R E
FHEEINRE SR - (A BE/ VIREEH R O BEE - B E A RA S SR
HH MRV (#52 (distorted policy translation ) (Park etal., 2014 ) » &2 4 FR S22
2H -

KB AT - it B e AT A AR AR E M AN (R -
2024)

LA EREE AR R - ERIVBCRE B E B EARIMERBRA A 5
EATE A IS (formal institution) ) 7 BRAE » R HIE ~ BERIFEEHIE
(substantive institution) > BIENR TIAMDIIN 2 HIFEZ7HE - MERBEEFRIELE
HLHIERE - HPEEEF R (Westminster ) HIfEHYE M EHH] (anonymity ) —
FERTHL » IE RN R RN A BAEER Ol (BRESE » 2012) -

2. AR EN - RBEAE RS ¢ BERVBCREEE R EBCREHIEEN - ZH
B SAERAER IR s 38 R LIS 248 (context) 5 HIEAR > iR
KIEFTDIZR » (HECREEEZ — (RS RE - BREHIEAAHR I MER R
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PRI (%

3. B HIEERE ¢ A DL CRIBESIEZR AR M B A FIR S - SRR A
o BIANFEE (R SRy T IEEE A 4h4HA% ,  (non-departmental public
bodies, LU Nl NDPB) B B{THUAN (F0K75 - 2016) - [EAEEEEM,
ERATLAITEUE AR EREH] - NDPB A RE Bl B THUA ARG (A5
IEPNEENETRE = oM

4. HWEMEBRI R R - (EHA RIS i B B TREAY T2 g =M
HIEY) (counterpart) o {HHE & BIRGSEMESHER AR > 1 EREIA A/ DE;
PRI > B e e BB N A S YT BEE RIS NSRS - IR T AEEE
B o EFEWIELL - GIRBEAETE LAY TR i o A mE B
REEELIR RSN EY) - (BRI AT RE AR EEANA B A - SUEENERYZ
HEEY) » WARFIRASHHE - Pk 7 RGEE SR - HAE R 2 A
RAPREHEERADEHZ TE > HEARSE A E AR 2T e
figrk T AFEAN G MEZRIEECR (So & Ho, 2025) -

RS IS - HFYRE S REIFTIR - B (R ECRER S (A R 5l v ELRE PR FH YA AR
EAGIRE - 5 DA PR RIME 20 2 A At B il 4 - R = S L e o A By e P 2

puz=y)
Iy

=~ BEEERI R E

SR E—EEEEE - EEREE S BN ARERAY R - R EEH
i EEEERS BRSEE - LU REEREAE R BN ERHER LR EE
[T - BURTRRE A SN BB EES MaE e A B 177 B 5 KBRS N BOR Bl EE Ee
BB EABENEE - EMERRNERBEEE  FERIEEEMSLEE

%O

R FAMIIEF (AEBE UM B R T BURSEE - AR RAHy &R Bl A P
iR BRNEESCEF SO EAN R - BT S - e B © £hh (2019)
AR ORI A BORERE - w38 SR ER Rt B AH B8 ] FEE H P SR L B
PR A BE R (B BTSRRI A Frarfg -

ER BRI BRI NCINIL - B NBURF A AR B B PR AH 4 &/ D8 A\ TR IR L
REEH > yyEEAN AT ERZSHBCREEEN " HIRGEEE | Avsi - R
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BUNRRA LA 2 PRS2 250 - (BRIMERSOR S TR RS - BE55H
AR BSRE R Y F B s —EH R EFEAEHEN G MK (tacit
knowledge ) EELIORTTF - INILE TR EEEDUE 17 AR B SR E S I IE A TR -

HREZHINITEE R E AN 2 280 53 B MIH R R A BRI
i o SRBURE B PR AR T REER RS MY BRI - MM ABCRIESE - tE
ABCRAEERIER » A1 - ERYMERGMIZE T - BRERIt A 82 HTHE
SNECRAIRAYERRERE - DR ] REFE IR - #EIaME (Lai, 2024) $HEHR
B R RS [ R R A B AR R BORASAE R A E ZET 5T - B R A 5
B FEPCREEFE AR - i - FREEEN AN A NE KB EE
EERERIREL © IR > RIERM B EBOREE 2 ERE A RS A EE AR
SRR - ERE PR - RET Z5 SO S s — 3 -

th ~ BEHEXBZTEQ

AREHTERHY 4 RHTFE RSB B T _ESCATERRE Z H O E T - A2 4 REZEDT
G HIET R TBUR ARTRIRE R TL ~ H ARSI BRI T A4 72 SR ~ BN EE
ERSIUERTBIREE SLARILA] - DU IR B e R E B I RS2 Y BUR S - 18
EESmoOH IR 2 BUREE BRI B AN &/ D A e - AR RAAEE
Rose (1991) HYRLSE ~ TRMERSHE ~ BUREESE - BURSHES - MRS RS LB
o

PR HHEE R AR R BT T BUA A AL TP VS BB S A Y T 5% (A BRH L
REEEIRS o ERETEUA AMESAVHER R BN - BISNESR  BEZ A%
=T BEARATLE TEUANE ) WAFERZEEAE - MITHEEEENS
JEHIERE - R R R B MHB R R 8IS - s e HAt B 5 AT
& o IEAEEEH - BHTEUE MERIERISNEBE—F T B ) SEEERNAY
sfam s AR ZEH o TTBUA AR A FE IR BETHVSEERE - A2
SNNBURIREY - #EA B R EREEE SRS MITE TR - HEREEREF I
BIAKR > ATBUEAHIEE ZZ2FRANEFHRAGEET - L > REEBIBREE
AR B EREBAESEE RS - B T ARE ) (RG> SEF
FE— LR MERSAE - E(EZE IR I SR R HYRRRE FAY B 35 [HEE A - [FlF
2B F3lCE (R EURERE Z BRIk
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WERITBUE N BB R L AR TS A LRS- AR — e AHRE H Y
THUTAIA ) RITTRR R IANERE H A SRR B T RS T - NI AL - %

BRATHTT N U A SRR - Al > BUTEUE ARIE B > &
FERYDT e H A BRI R 3 5 B A= bR T R ESL - AR A & B HIBOGE
% (RIE B BIFEA R T IR SRS st T R4 - BREEE - NILW &S A HUE
BUR TR 2850 o NIE HACH IR T B4 Z P B H {5/ 78 Rose (1991)
FfEREEH - IR ZRETRMESE - HEEEAE - B ARSI REH A
AR A 2 > EBCREE RIS T Rose (1991) HYZEGFIIRHAYE R - Bl
2R TS Ry MIETE R b o s B (B ERPITREER H ARG RIS
QEpT o HABLER B it 7 B4 S GUE — Rk FE R e s - HE BT E
TR ABIIA G TERE > AT L B E B BRESR R -

YR E R EFAETREFIR - RS H R A L T2 EAFIR BRI
< (B 2 MYERE T EIGO RS, (B TRARE ) ) BV
TIERE © FrAREREER A EEEGIUSH REHEL - SR A T A
BUY M B R B A BRI - b MTIRHES MA B US I A RN - R BUR
TTECRIER - AR ERIE A E A E R B MUAE S - BB
2 RFEISNBCR AR TEYE - DIRFARTAIREK « BhAh - FIt BB S ERE L B i
BRI IS - ETEE RO A - R A AR R £
kLS > WEERE > HAE SRS AREBEIESOR - BELERHAE " FHE
fhy B TUER ) REREEE Ry - Nl N RESESOLA AT ETECR
st > FTLAMPI S BB ARE & 1 - #E7TILAT (co-creation) - [EIHF » Ry{HHRL

(democratic policy translation) - K[ » $7/ 2 BEAV{E 2 8 SR R AR SR F 22
A ESS o [EINFERES T R AR R EORCIAYRASE - B ERE S T AR
I A TE R RIREEZREE M > D& — SR ERERE -

G AIAVE RV PR - BOREE n IR —E&AF R H s A E
WEFE o FREER T MR E BRI I v B E] 1980 X > 2SRRI EEILE
oo ERIRETEAE R MO E RV ARG N T - R — BN ETR U B R [E =
ZHIAE BRI HI GG - DR AR T - fEERIbToEiedt - iE8 RAVEH B
oo NEBUEITEMLABCREGE - HEETBOREES - BAEEINSMN TR
& o gLt > AEERHWIEESEIE © 1) HRELE 5 2) HIELHLE - FirE2Ei
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2015 SFEIE (HffE) - BILE RO RERETRRT > BUFHIFE S B AR
IREEEHIYRIERER © REBHREBAR - BUMAEHAEERLHE - SR
T BWEAVRIAHE RS W M B BREE - GRS NEF R HIE AT %
fE B A AE R AR - T e B 2 O BB © (R 2 S B R BT A
Hho B ARZFEE (GBUFTIFTEETRY) ~ REHE - EES R EIINE 5
SRS BBUREF BRI, - IMa% LR SRSt R A0S R ke ] HAR R AR -

BESN o LAl 4 SRR ZA A M R BUREEE PR AR 2 B (& > (BT
BEE T BUG RPN TE R B AT $H ¥ Dunlop (2020) 4REHHT— A5
FEERTERY o iZam R BEBCREE BB ML M S TR (4 BIBIETER
HYEEERYT I > SRR SRR S 7 - 2 3 ST M BUR A A D T 2B T
(A ESCHR R IR AT PA T A DI EE Bk DORAE L ) o RS i S BRI -
BATRES FIEAUR A 2 EEdEm e | SRl - Zan s CRRAHE
H R BORE BN A FR R -

A% > B A G f B IS SR A Ry S RIS B BR S B W e F Y1
B > RAHRATZE R TR IS [ IR -

SE ik

Fim (2019) - TESEEREER ) OCBI SRR REELET ¢ DIE R R IR AR
BBl (1995~2017) - ASCRATERIZET] > 31 (3) - 339-384 - [Wang,
P. (2019). Cross-country policy-learning as knowledge-making: Comparing
literature printed in Chinese and English about the German long-term care
insurance (1995-2017). Journal of Social Sciences and Philosophy, 31(3), 339-
384.]

PR (2021) - BUFERITR * BERBEHUIFEHVEKIRET - 117 - [Lee, C.-P.
(2021). Government information behavior: A missing link of policy learning
study. Wu-Nan Book Inc.]

PP (2024) o REIBEREE HRERERG 2 IR - RRBUGSEHK > 42 (2) >
65-139 - [Lee, C.-P. (2024). A study on the selection mechanism of policy
learning objects in Taiwan. Soochow Journal of Political Science, 42(2), 65-
139.]

SE (1998) - BBCREEHERGREIN S 28 — BUN SR ERT » FHEE
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THEREE S 40 - E82ZET] > (16) > 49-61 ° [Wu, T. (1998). Zi zhengce
xuexi guandian lun zhengfuzaizao zhi tuidong - Zhengfuzaizao zuijia tujing, zai
tuidong lianghaode zhengcexuexi xitong. Examination & Personnel Quarterly,
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BREHEL ~ BB ~ 2R - M0 (2017) - REIEREEESTHIE 2T — A
RE—ZEEERE (4R5% © 106-000000AU61-0001 ) - ANBEIFEE] -
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£KT7 (2016) © JLER ) HATTEUA N ERGHERIER T - ABAT] > (368) >
61-71 o [Tsai, C.-F. (2016). Yingguo ji riben xingzhengfaren jixiao pingjian
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BRfESE (2012) - FERRILEEVEBE - BUAEA T 28 BE RSB harsl s
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BR1EZE (2017) - PRGBSI IR MR R © PETTBE R IBORE EHEEE -
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